
Перевод описания предназначен исключительно для личного пользования. Распространение, пересылка или 
публикация данного перевода где-либо запрещены.  Страница 1 

 

Dancing on Water 

Carol Sunday 
 «Танцы на воде» — это прекрасное 
сочетание моей конструкции шали «Танцы с 
медведями» в сочетании с моим узором 
«Водяной гиацинт». 
Ажурный узор вязать одно удовольствие, все 
сложные петли только с лицевой стороны. И 
формирование полумесяца укороченными 
рядами просто идеально; никаких оборотов 
или какой то другой суеты. Вам понравится 
вязать и носить это! 
 

 
 

3 размера: S (M, L) = 48 (53, 59)см в глубину 
по центру и 190 (205, 221)см в длину, от 
кончика до кончика по верхнему краю. 
Показана в размере M.  
 

Плотность вязания: 18 п. и 36 рядов = 10 см 

платочной вязкой. 
 

Пряжа: Sunday Knits 3 ply (light sport weight) in 

Angelic (75% меринос 25% ангора),  

Nirvana (90% меринос 10% кашемир), Eden 

(100% меринос) или Brigadoon (100% 

мериносовый твид); 225 м / 50 г: 4 (5, 6) 

мотка.  

Связано пряжей  Nirvana Turmeric. 

«Танцы на воде» также можно связать из 
более тонкой или толстой пряжи; 
используйте размер спиц, который поможет 
связать нужный размер, и работайте с 
меньшим или большим размером, чтобы 
компенсировать разницу в толщине 
 

Спицы: 
Размер 4 мм для платочной вязки, 4,5 мм для 
каймы и закрытия петель и 5 мм только для 
набора петель. Для большого количества 
петель могут понадобиться круговые спицы: 
325 (373, 421) п. в самом длинном ряду. 
 

Необходимые навыки: набор петель с 
пико, ажурное вязание (ажурные петли 
вяжутся только на ЛС). 

Описание включает в себя: письменные 
инструкции, узор каймы как в письменном, 
так и в виде схемы. 
 

Техники 

Набор петель лицевыми (Knitted Cast On). 
Сделать скользящий узел и поместить его на 
левую спицу (считается как 1 набранная 
петля); * 1 лиц. не снимая п. с левой спицы, 
снять новую правую п. как лиц. на левую 
спицу; повторять от * до желаемого ко-ва п. 
на левой спице. 
 

Инструкции  
Набор петель с пико 

Спицами 5 мм и используя набор петель 
лицевыми (см. Технику выше), набрать 5 п., 
закрыть 2 п., [набрать 6 п., закрыть 2 п.] 80 

(92, 104) раз, набрать 2 п. закрыть 

снять последнюю петлю с правой спицы 
обратно на левую. 325 (373, 421) п. 
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Кайма   
Перейти на спицы 4.5 мм. 
ИС - Установочный ряд: следуя схеме 
(полная схема, стр. 4 или большая 
разделенная схема, стр. 5) или письменным 
инструкциям (стр. 6-7), вяжите узор каймы, 

установочный ряд. 
 

Ряд 1: Вязать Ряд 1 узора. 
Продолжать вплоть до 58-го ряда узора. 
 

Тело  
Перейти на спицы 4 мм. 

След. ряд - ЛС:  

Найдите центральную петлю шали; 
провязать лиц. центральную петлю плюс 5 п., 
повернуть на другую сторону работы (не 
оборачивая или не отмечая петлю)). 
 

Совет для поворота: чтобы избежать дырок 
на поворотах, попробуйте этот маленький 
трюк: после поворота провяжите первую 
петлю с новой стороны, затем аккуратно 
вытяните нить — это не затянет петлю на 
правой спице, но затянет петлю чуть ниже 
нее. 

След. ряд: 11 лиц., повернуть.  

След. 2 ряда: вязать лиц. до поворотной 
точки, 3 лиц., повернуть.  

Повторять  последние 2 ряда 33 (41, 49) раз 
или пока не останется по 26 непровязанных 
п. с каждой стороны. 

 

Модификации: чтобы сделать шаль немного 
глубже по центру, сделайте на четное число 
меньше предыдущих повторений; чтобы 
сделать шаль тоньше, сделайте еще четное 
количество повторений, прежде чем 
двигаться дальше. На 4 повторения меньше 
добавят примерно1.5 см к глубине по центру. 
 

След. 2 ряда: вязать лиц. до поворотной 
точки, 2 лиц., повернуть.  

Повторить последние 2 ряда еще 7 раз или 
пока не останется по 10 непровязанных  п. с 
каждой стороны, закончить после 
изнаночного ряда. 

След. 2 ряда: вязать лиц. до поворотной 
точки, 1 лиц., повернуть.  

Повторять последние 2 ряда еще 5 раз или 
пока не останется по 4 непровязанных  п. с 
каждой стороны, закончить после 
изнаночного ряда. 

ЛС: вязать лиц. до поворотной точки, 1 лиц., 
2 вм.лиц., 1 лиц.  

ИС: 2 изн., вязать лиц. до послед 3-х п., ССИ,  

     1 изн. 265 (313, 361) п. 

 

Кромка полым шнуром.  
ЛС: 1 лиц., ССЛ, снять 2 п обратно на левую 

спицу как изн. 

Повторять предыдущий ряд, пока не 
останется 5п. 
ЛС: 1 лиц., ССЛ, оставить 2 п. на правой спице 

и сшить или соединить трикотажным 
швом с 2 п. на левой спице. 

 

Отделка 

Вплетите свободные концы, постирайте и 
разложите на горизонтальной поверхности 
до полного высыхания. 

 

Сокращения 

ЦДУ: снять 2 петли, как 2вм.лиц., 1 лиц., 
накинуть 2 снятые петли на провязанную.   

М НКР: маркер начала круг.р.   
Лиц.: лицевые петли  

2 вм.лиц.: провязать 2 петли вместе как лиц. 
ДУЛ (двойная убавка влево): снять 1 п. как 

лиц., 2 вм.лиц., накинуть снятую п. на 
провязанную (2 п убавлено) 

М: маркер  

Изн.: изнаночные петли 

2 вм.изн.: провязать 2 петли вместе как изн. 
(1 п. убавлено)  

пМ: поместить маркер  
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ДУП (двойная убавка вправо): снять 1 п. как 
лиц., снять ещё 1 п. как лиц., вернуть обе 
п. на левую спицу вместе как лиц., 
провязать 3 п. вместе лицевой ( 2 п. 
убавлено)01:41 

ССЛ: снять, снять, лиц. – снять 1 п. как лиц., 
снять ещё 1 п. как лиц., вернуть обе петли 
на левую спицу, переориентированными, 
и провязать их вместе как лиц. за зад. 
стенку петель. (убавка с наклоном влево, 
1 п. убавлена)  

ССИ: снять, снять, лиц. – снять 1 п. как лиц., 
снять ещё 1 п. как лиц., вернуть обе петли 
на левую спицу, переориентированными, 
и провязать их вместе как изн. за зад. 
стенку петель 

п.: петля  
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Схема каймы
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Ряды ЛС – читать справа налево следующим образом: вязать до 67-й п., повторить п. 44-67:  

                    еще 9 (11, 13) раз, вязать п. 68 до конца. 
Ряды ИС - читать слева направо следующим образом: вязать до 44-й п., повторите 67-44 ст:  
                    еще 9 (11, 13) раз, вязать п.  43 до конца. 
Примечание: Маркеры необходимо будет переснять, чтобы сделать ЦДУ 

 

Письменные инструкции по вязанию 
каймы 

 

Установочный ряд - ИС:  1 изн., [1 изн.,  
1 лиц.] 11 раз, 15 изн., 1 лиц., 1 изн.,  
1 лиц., 2 изн.; * пМ,  1 изн., 1 лиц.,  
1 изн., 1 лиц., 15 изн., 1 лиц., 1 изн.,  
1 лиц., 2 изн.; повторить от * еще 9  

(11, 13) раз; поместить маркер для 
окончания раппорта (НКР), 1 изн.,  
1 лиц., 1 изн., 1 лиц., 15 изн., [1 лиц.,  
1 изн.] 11 раз, 1 изн. 
 

Переснимать маркеры с левой спицы на 
правую по мере их появления. 
В рядах 1, 11, 23 и 33 маркеры между 

раппортами узора будут находиться в 

середине ЦДУ. Снимите маркер, завершите 
убавку, затем повесьте маркер слева от новой 
петли. 
 

Ряд 1 - ЛС: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] 6 раз, ДУП,  

1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 3 раза, ССЛ, 1 изн.,  
[1 лиц., 1 изн.] 2 раза, накид, 1 лиц., 
накид, 1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза,  
2 вм.лиц., 1 изн., 1 лиц., 1 изн., ЦДУ 
пересняв маркер; * 1 изн., 1 лиц., 1 изн., 
ССЛ, 1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, накид,  
1 лиц., накид, 1 изн., [1 лиц., 1 изн.]  
2 раза, 2 вм.лиц., 1 изн., 1 лиц., 1 изн., 
ЦДУ пересняв маркер; повторить от * до 
последнего М; 1 изн., 1 лиц., 1 изн., ССЛ,  
1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, накид,  
 

1 лиц., накид, 1 изн., [1 лиц., 1 изн.]  
2 раза, 2 вм.лиц., 1 изн., [1 лиц., 1 изн.]  
3 раза, ДУЛ, [1 изн., 1 лиц.] до послед. п.,  
1 лиц. 299 (343, 387) п.  

Ряд 2 и все изн. ряды до Рядаь36: лиц. в лиц. 
п., изн в изн. п. и накиды. 

 

Ряд 3: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] до 12 п. перед 

 1-м маркером, накид, 1 лиц., накид,  
2 вм.лиц., накид, [1 изн., 1 лиц.] 5 раз; *  

1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 4 раза, накид,  
1 лиц., накид, 2 вм.лиц., накид, [1 изн.,  
1 лиц.] 5 раз; повторить от * до М НКР;  

1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 4 раза, накид,  
1 лиц., накид, 2 вм.лиц., накид, [1 изн.,  
1 лиц.] до послед. п., 1 лиц. 
 

Ряд 5: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] до 29 п. перед  
1-м маркером, ДУП, 1 изн., 1 лиц., 1 изн., 
ДУЛ, 1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, накид, 
ССЛ, накид, ССЛ, накид, 1 лиц., накид,  

1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, ДУП, 1 изн.,  
1 лиц.; * 1 изн., ДУЛ, 1 изн., [1 лиц.,  
1 изн.] 2 раза, накид, ССЛ, накид, ССЛ, 
накид, 1 лиц., накид, 1 изн., [1 лиц.,  
1 изн.] 2 раза, ДУП, 1 изн., 1 лиц.; 
повторить от * до М НКР; 1 изн., ДУЛ,  

1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, накид, ССЛ, 
накид, ССЛ, накид, 1 лиц., накид, 1 изн., 
 [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, ДУП, 1 изн., 1 лиц.,  
1 изн., ДУЛ, [1 изн., 1 лиц.] до послед. п.,  
1 лиц.   
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Ряд 7: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] до 14 п. перед  
1-м маркером, накид, 1 лиц., накид, 
 [2 вм.лиц., накид] 3 раза, [1 изн., 1 лиц.]  
4 раза; * 1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 3 раза, 

накид, 1 лиц., накид, [2 вм.лиц., накид]  
3 раза, [1 изн., 1 лиц.] 4 раза; повторить от 
* до М НКР; 1 изн., [1 лиц., 1 изн.]  
3 раза, накид, 1 лиц., накид, [2 вм.лиц., 
накид] 3 раза, [1 изн., 1 лиц.] до послед. 
п., 1 лиц. 
 

Ряд 9: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] до 26 п. перед  
1-м маркером, ССЛ, 1 лиц., 2 вм.лиц.,  
1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, [накид, ССЛ]  
4 раза, накид, 1 лиц., накид, 1 изн.,  
[1 лиц., 1 изн.] 2 раза, ССЛ, 1 лиц.; *  
2 вм.лиц., 1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, 
[накид, ССЛ] 4 раза, накид, 1 лиц., накид,  
1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, ССЛ, 1 лиц.; 
повторить от * до М НКР; 2 вм.лиц.,  
1 изн., [1 лиц., 1 изн.] 2 раза, [накид, ССЛ]  
4 раза, накид, 1 лиц., накид, 1 изн.,  
[1 лиц., 1 изн.] 2 раза, ССЛ, 1 лиц.,  
2 вм.лиц., [1 изн., 1 лиц.] до послед. п.,  
1 лиц.   
 

Ряд 11: 1 лиц., [1 лиц., 1 изн.] до 25 п. перед  
1-м маркером, ЦДУ, 1 изн., 1 лиц., 1 изн., 
ССЛ, накид, 1 лиц., [накид, 2 вм.лиц.]  
6 раз, 1 изн., 1 лиц., 1 изн., ЦДУ пересняв 
маркер. 


